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Manuelt nettverksoppsett
Kjør <IP Installer_v2.XX.exe> for å vise søkelisten over kamera. 
I første gangs oppsett er både [Auto Set] og [Manual Set] grået ut.

MM `` På kamera som ble funnet med IPv6-innstillingen, blir disse knappene grå fordi kameraene ikke 
støtter denne funksjonen.

aa Velg et kamera på søkelisten.
bb Klikk [Manual Set]. 
Dialogboksen med de manuelle 
innstillingene vises.
cc I feltet <Address> legger du inn 
nødvendig informasjon.
dd I feltet <Port> legger du inn nødvendig 
informasjon.
•• HTTP Port : Brukes for tilgang 

til nettverksenheten ved hjelp av 
nettleseren, som standard satt til 80.

•• VNP Port : Brukes for å styre 
overføringen av videosignaler, som 
standard satt til 4520.

ee Tast inn passordet.  
Standardpassordet er "4321".

JJ `` I IP-installatøren kan du bruke det opprinnelige passordet ”4321” for å angi IP-adresse, 
subnetmaske, gateway, HTTP-port, VNP-port og IP-type. For bedre sikkerhet etter endring av 
nettverksgrensesnittet, kan du gå inn i nettleseren og endre passordet.

`` Hvis du ønsker å stille passordet, se “Passordinnstilling” (side 5)

ff Klikk [OK]. 
Det manuelle nettverksoppsettet er nå ferdig.
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Koble deg til kameraet fra en delt lokal datamaskin

1.	 Kjør IP-installeringen. 
Det vil søke etter tilkoblede kamera og vise disse som en liste.

2.	 Dobbelklikk på det kameraet du vil ha tilgang til. 
Internettleseren starter og kobler seg til kameraet.

MM `` Tilgang til kameraet kan også oppnås ved å taste inn kameraet IP-adresse i nettleserens 
adressefelt.

Passordinnstilling
Når du går inn på produktet for første gang, må 
du registrere påloggingspassordet. 
Når “Passordendring”-vinduet vises, angi det 
nye passordet.

JJ `` For et nytt passord med 8 til 9 sifre, må 
du bruke minst tre av følgende: store/
små bokstaver, tall og spesialtegn. For et 
passord med 10 til 15 siffer, må du bruke 
minst to av de nevnte typene.
-- Spesialtegn som er tillatt : 

~`!@#$%^*()_-+=|{}[].?/

`` For bedre sikkerhet, anbefales det ikke å gjenta de samme tegnene eller påfølgende 
tastaturangivelser for passordene dine. 

`` Hvis du har mistet passordet ditt, kan du trykke på [RESET]-knappen for å initialisere produktet. 
Unngå å miste passordet ditt ved hjelp av en huskelapp eller lær deg det.

Logg inn
Når du går inn på kameraet vil innloggingsvinduet vises. 
Tast inn bruker-ID og passordet for å få tilgang til kameraet.

aa Tast inn "admin" i inntastingsboksen 
merket med <User Name>.
bb Skriv inn passordet i <Password>feltet.
cc Klikk [OK]. a

c

b
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Installere WebViewer-modulen 
Hvis du kobler deg til et kamera for første gang, vil du se installeringsmeldingen. Da må du 
installere den nødvendige WebViewer-modulen for å få tilgang til kameraet, og for å kunne styre 
videoen fra det i sanntid.

MM `` Hvis nedlastningsstatusen for installasjonen av filens innplugging er suspendert ved 99% i 
nettleseren Internet Explorer, kan du forsøke den igjen etter å ha valgt ”Release SmartScreen 
filter” i ”Tool  SmartScreen filter”.

`` På din Internet Utforsker, dersom du trenger å flytte til installasjonsskjermen etter installering av 
innstikksmodulen for nettfremvisning, Sjekk om webviewer_activexplugin_libcontrol i “verktøy  
ekstra funksjonhåndtering”-menyen er “aktivert”. Om ikke, og om det er et vedvarende problem, 
så velger du “verktøy  alternativer for internett  generelle” og slett alle søkepostene. 

Koble deg til kameraet fra en ekstern 
datamaskin over internett
Siden det ikke er lov til å bruke IP-installereren på eksterne datamaskiner som ikke er innenfor 
bredbåndsmodemets lokalnettverk, kan eksterne brukere få tilgang til kamera som er innenfor 
dette nettet ved å bruke kameraets DDNS-adresse (URL).

Oppsett av videresending av port (Portmapping)
aa På oppsettmenyen til bredbåndsruteren 
må du velge <Applications & 
Gaming> - <Port Range Forward>.
bb Velg <TCP> og <UDP Port> for hver 
av de kameraene som er koblet til 
bredbåndsruteren. 
Hver av portene på bredbåndsruteren 
må stemme med den som er spesifisert 
under <Setup> - <Basic> - <IP & 
Port> på kameraets web viewer-meny.
cc Når du er ferdig må du klikke [Save 
Settings].  
Innstillingene dine vil bli lagret.

MM `` Eksempelinstruksjonene ovenfor er basert på en bredbåndsruter fra CISCO.
`` Innstillingene kan avvike fra dette, og det avhenger av hvilket bredbåndsruter du har. 

Hvis du vil ha mer informasjon må du se i brukerveiledningen til den aktuelle ruteren.
`` Port for videresending kan iverksettes uten ekstra ruteroppsett hvis ruteren støtter UPnP (Universal 

Plug and Play)-funksjonen. 
Etter å ha koblet til nettverkskameraet, still inn <Quick connect> på <Wisenet DDNS> til <On> 
i “Setup  Network  DDNS”-menyen.
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Registrering hos DDNS
1.	 Gå til nettsiden til Wisenet DDNS (http://ddns.hanwha-security.com) og logg deg inn 

med en registrert konto.
2.	 I menylinjen øverst må du velge <DDNS SERVICE> - <MY DDNS>.
3.	 Klikk [PRODUCT REGISTRATION].
4.	 Tast inn produkt-ID og fyll inn de nødvendige feltene.
5.	 Klikk [REGISTRATION]. 

Slik kobler du kameraet til Wisenet DDNS
1.	 På kameraets Live-visning må du klikke [Setup (  )].
2.	 Velg <Network (  )>.
3.	 Klikk <DDNS>. 
4.	 På siden for oppsett av DDNS må du sette <DDNS> til <Wisenet DDNS>.
5.	 Oppgi den <Produkt-ID> som du brukte når du registrerte produktet på DDNS-siden.
6.	 Klikk [Bruk (  )]. 

Når tilkoblingen er aktiv vil du se melingen <(Vellykket)> på skjermen.

Korrekt avhending av batteriene i dette produktet

(gjelder i EU og andre europeiske land med returhåndteringssystem for batterier)

Markeringene som vises på batteriet, håndboken eller medfølgende litteratur, indikerer at det ikke skal deponeres som 
husholdningsavfall. Der det er angitt viser de kjemiske symbolene Hg, Cd og Pb at batteriet inneholder kvikksølv, kadmium eller bly 
i større mengder enn referanseverdiene i EU-direktiv 2006/66. Hvis batteriene ikke avhendes på korrekt måte, kan disse stoffene 
medføre helseskader og skade på miljøet. 
For å beskytte våre naturressurser, samt promotere gjenbruk, må du holde disse batteriene adskilt fra annet avfall, og gjenvinne de via 
det lokale, gratis, returneringssystem for batterier.

Hanwha Techwin tar vare på miljøet i alle produksjonstrinn, og iverksetter tiltak for å gi kundene mer 
miljøvennlige produkter. 
Eco-merket representerer Hanwha Techwin bidrag til å produsere miljøvennlige produkter, og indikerer at 
produktet overholder EUs RoHS-direktiv. 

Korrekt avhending av dette produktet (Elektronisk og elektrisk avfall)

(gjelder i EU og andre europeiske land med returhåndteringssystem)
Markeringene som vises på dette produktet, tilleggsutstyret eller medfølgende litteratur, indikerer at 
produktet og det elektroniske tilleggsutstyr (f.eks. ladere, hodesett, USB-kabel o.l.) ikke skal deponeres som 
husholdningsavfall. For å unngå mulige skader på miljø og helse som skyldes ukontrollert avfallsdeponering, 
må du holde dette produktet atskilt fra andre typer avfall og resirkulerer materialene på korrekt måte for å 
sikre en korrekt gjenvinning av materialene.
Husholdninger må ta kontakt med enten den lokale forhandleren sin eller lokale myndigheter for informasjon 
om sikker resirkulering av disse komponentene.
Bedriftskunder kontakter sin leverandør. Dette produktet, og dets elektroniske tilleggsutstyr skal ikke 
deponeres sammen med annet avfall.
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Head Office
6, Pangyo-ro 319 beon-gil, Bundang-gu, Seongnam-si,
Gyeonggi-do, 463-400 Rep. of KOREA
Tel : +82.70.7147.8753 Fax : +82.31.8018.3740
www.hanwha-security.com

Hanwha Techwin America

500 Frank W. Burr Blvd. Suite 43 Teaneck, NJ 07666
Toll Free  +1.877.213.1222  Direct  +1.201.325.6920 
Fax +1.201.373.0124
www.hanwhasecurity.com

Hanwha Techwin Europe

Heriot House, Heriot Road, Chertsey, Surrey, KT16 9DT, United Kingdom
Tel +44.1932.57.8100  Fax +44.1932.57.8101
www.hanwha-security.eu

Hanwha Techwin(Tianjin) Co.Ltd

No.11, Weiliu Rd., Micro-Electronic Industrial Park, Jingang Road Tianjin 300385, China
Tel : +86.22.2388.7788
www.hanwha-security.cn

Hanwha Techwin Middle East FZE

JAFZA View 18, 20th floor, office 2001, 2002, 2003, Downtown Jebel Ali,
Dubai, United Arab Emirates
http://hanwha-security.com


